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+ Anton Mauhnit Skof RrSki

Vedeli smo ze dlje cass, da je stanje
skofovo brezupno in da se pripravija
katastrofa. Vesti iz Zagreba so jo napos
vedovale ze vel tednov,

S skofom Mahni¢em poloze v grob
moZa Cegar ime bo zgsodovina naroda
natega beleZila na éastnih svojih  stras
nch med — velikani. Skof dr. Mahni¢ je
bil pojava tolike veli¢ine, da moramo Z¢
prepustiti poklicanejemu peresu, da pos
da javnosti pravo sliko te individualnos
sti kot ¢loveka, cerkvenega kneza in si-
nu svojega naroda. Mi moremo podati
tu le nekoliko glavnih splo8nih potez.

kot clovek je bil pokojnik najprist:
nejsa, poosebliena skromnost in iskre:
nost. Nikdo. naj bo prijatelj ali nasprots
aik mu ni mogel odrekati najvisSjega spo-
itovanja. Vsaka zavratnost mu je bila
tuja sebiénosti ni poznal.

Kot svecenik in pisatelj strogo kato-
tigke smeri je bil Mahni¢ bojevnik
neomajnih nacel in neizpremenljivih
smeri. Ni poznal popustljivosti. A, bil
{e bojevnik ¢istih namenov, sijajnega
zloga in rezkega peresa, ki pa ni poses
zalo po metodah vsakdanjega politiéne-
ga pchanja, Zaljivih za nasprotnika, am-
pak boril se je z rapirjem — argumenta,
dokazovanija, preprifanja.

in Mahnic sveCenik in potem Srkqf.
visii pastir kofije Krske? .\\nng(_)kdu._Je
spreiel njegovo imenovanje z bojaznijo,
da se tam razvname silen medsebojni
boj po neslavnih vzorih. V kako ra-
Jdostno presencienje nam je bilo, ko so
nam zacela prihajati porocily, da so z
vladaniem Mahnicevim zadovolini —
vsi! Bila ¢a je sama dobrota napram
vsem vernikom. Ni iskal boja, ampak
liubezni. Medsebojne lirbezni in zaupa-
nja v njegove namene. Histori¢nega po-
mena ostane neodienljivo stalisCe Skofa
Mahnica ob vpradaniu starodavne, sta-
coslovenske liturgiie. ko je Mahnic z Zes
lezno doslednostjo in jekleno odlocnos
stio napram vsem sovraznim  silam in
vplivom izvoieval na istrskih otokih po:
polno zmago! Pridobil si je splofno zas
upanie. ker je bilo vse¢ njegovo delova:
nie obzarieno od neizmerne, naigloblic
liuvbezni do svoieda naroda, — ljubezni,
ie v zadniih letih, ob svetovno:

namenitih dogodkih, ki so imeli odlos
citi usodo nafepa jugoslovenskega naro-
povanelas pred nami do impozantne
Na hrambi pravic svoiega naro-
da in niegoveda iezika, posebno tudi v
erkvi. dkof Mahnié ni poznal strabn, ne
ohzirov. Vzrastel ie iz tal krincga Krasa
doma iz Kobdilia in kremenit ie
hil niegov znaéaj in kot skala neomajna
ie bila niegova zvestoba do stvari na-
roda .

Nepozabno nam e ostal v spominn
vazgovor. ki smo ga imeli Z njim po srec-
nem sludain pred par leti v Medvordsh,
Bilo ie kmalu potem. ko ie v zavrebdkih
»Novostihe priobéil vrsto senzacijonal:
nih ¢tankov za zblizanie obeh cerkva in
2a <lovenski bogosinzni iezik. Mahnid
ni hil samo veren Slovenee, ampek tudi
uverien Jucosloven. On, toliko razkris
cavani rimo s katolik, je dovoril pravos
slavnim bratom besedo linhezni in brats
stva. Ko smo mu zatrievali, kako mu ie
ves na% narod v Primoriu — brez razli-
ke polititnega midlienia — globoko hvas
leZzen na tem niegovem nastopu, ¢ mu
je lepi visoki stas vzravnal. oko zaiskrilo,
in irrekel ie naslednio lapidarno besedo,
ki nam kaZe vso narodno in politi¢éno
individualnost niegovo Se le v pravi lus
&i: »Veste, jaz se dos'et nisemn rad vti:
kal v vsakdanie politicne borbe, ali,
prish so casi. ko moramo tudi mi Skofje
storiti 7a svoj narod kar le moremol«
To ie bila programaticna iziava, ki ji ie
ostal dosleden s tako trdnostio, da je,

ostal — mucenik. Prisli so hudi Casi,
ﬁi 20 padli tudi nani z vso tezo. Ko ie
bil refen internacije v ltaliji, ki jo je
preZivijal skopno z biviim Zupanom pas
zinskim dr. Kurclicem — se ni mogel ved
povrniti v svolo skofijo. V Zagrebu, v
srceu Ingoslavije, fe zatisnil svoie ofi in
zakliucil svoie blagoslovljeno Zivijenie,
posvedeno vse blaginil in sreé svojega
naroda.

Ko bi povedali 53¢, kako se je 3kof
Muaknié, on, tzko uverjien rimo = katolik
in po tedanjem mnenju mnogih zakrk-
nien strankar, izrazil tedaj o izvestnih
osebah, ki so se njegovim pristasem na-
vinjale za voditelie, bi Se le videli, kako
krivo so sodili tega plemenitega moza
Le toliko bodi povedano, da iim e —
slasom njegove izpovedi — rekel: To ni
prav, to ni kri¢ansko! Ali nofemo kaliti
5 takimi neliubimi spomini teh trenot:
kov, ko se klanjamo pred velidastjio te
smrti, ki nam odnasa takega mo?a ravno
v takih ¢asih, ko je hotel 3e le prav
delati.

Smrt biskupa Mahni¢a pomenja za nas
narod v teh ¢asih neizmeérno, nenado-
mestliivo izgubo. Roijaki! Klonimo gla-
vo sori¢o mrtvagkesa odra velikega ole-
menitega biskupa dr. Antona Mahbnica v
ganotiu in v znak neminliive hvalezno-
sti za vse delo ljubezni in zvesiobe do
nasega rodu.

Slava spominu dra. Antona Mahnica!
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¥ pravilno presojanje pogodbe
med Italljo in Jugasiavijo

Po informacijsh od odlitne strani
Od osebe, ki ji je toéno poznano vse

ozadje velike borbe radi jads ega
vprasanja na mirovni konferem pos
sebno pa tudi zakulisni dogodkt ts

nih pogajanj med italijansko in jugoslo-
vensko delegacijo, smo prejeli naslednje
veleinteresantne informacije, vaZne 2za
pravilno presojanje postanka in po-
membnosti Rapallske pogodbe.

Z jugoslovenske strani obsipliejo jus
goslovensko delegacijo, posebno pa
dra. Trumbiéa, z ocCitanji, zakaj da ni
sprejel enega prei$niih povolnejih pred-
logov. Z ozirom na to ofitanje treba na-
glasiti dejstvo, da je vse tri prejdnje
predloge Tralija odklonila in s tem tudi
zavezniki. Ne bi imelo torej smisla in
ne bi koristilo, ¢e bi bila Jugoslavija pri-
trdila kateremu teh predlogov.

Vedeti treba, da bi bila Wilsonova
irta slaba za Jugoslavijo. Wilson je
zahteval nevtralizacijo dolgega pasu
ozemlja od juga pa do Karavank. To pa
bi pomenijalo, da bi Jugoslavija ne sme-
la tam imeti ne vojastva, ne trdnjav in
ne voine mornarice. Otok Vis, ki je nes
izmerne zgodovinske in strategilne po-
membnosti, bi bil pripadel k Italiji.

Druga dva predloga sta predvidevala
— razen ze omeniene nevtralizacije —
glede Reke ali aneksijo, k Italiii, ali su-
vereniteto ltalije, ali pa dolocbo, da si
Reka sama izber suvereniteteto, kar bi
pa ob sedaniih denih okolnostih prav
gotovo pomenialo aneksijo k Ttaliji. Zas
der z vsemi otoki, ki leze pred niim, bi
pripadel Ttaliii. A kaj bi bila posledica
temu? Zabit bi bil italijanski klin v mor=
je, da bi moral iugoslovenski promet po
moriu skozi italijanske vode.

Jasno je torej, da vsi ti trite predlogi
niso bili spreiemliivi za Jugoslavijo, ker
bi bila — &e bi jih bila sprejela po=
polnoma odvisna od Italije v vojaskem
in gospodarskem pogledu.

V teritoriialnem posledu je Rapallski
mir res slabsi za Jugoslaviio, nego so bili
omenieni triie predlogi. Ima pa mnovo
dobrih strani, ker ji prinada druge pri-
dobitve neizmerne vaznosti.

A. Odpadla je nevtralizacija goriome:-
njieneda pasu.

B. Reka, postane svohodno mesto, ki
ga Itslita ne sme anektirati. Trdi seda-
nie »Regenze« ne sme prinoznatl. To ie
izrecno do'oéesno in ie dradocen nrispe:
vek za presoianic sedaniih  dogodkov:
borbe med italijansko vlado in D'An-
nunziiem.

C. Zader bo malo, brezpomembno ri-
bisko mestece in [taliiani bodo morali
do njega skozi jugoslovenske vode, ker
s0 vsi otoki prad njim pripadli Jugo-
slaviii.

D. Pomembni otok Vis je pripadel Ji
goslaviji in Italija je dobila le ma'i otok
Lastavo, ki il ne bo ni¢ koristil, ker je
preoddalien od obali. :

E. Po Rapallski pogodbi je postala
Crnagors notranja stvar Jugoslavi‘e.
Crnogorsko vpra3anje ie reSeno defini:
tivno Jugoslaviji v prilog. Vriile so se
tam tudi volitve — in sicer v povolnem
redu — v konstituanto in Crnasora ie
7e zakonito zastopana v jugoslovenskem
parlamentu. S tem je napravlien konec
vsem intrigam in vsem voizkusom, ki nai
bi iim Crnagora oporiiée in ki naj bi
podminirali Jugoslavijo.

F. Vpradanie meja Albaniie ni ve€
sporno vpradanie med TItaliio in Juge»
slaviio, amnak se ima reSiti v Parirm.

G. Luvka Barod na Reki prinade Judo-
slaviii. To je dololeno. Barod in Delta
tvorita ze pripravlieno wko. Le nekolie
ko razdiriti in izpopolniti o bo treba,
pz bo zadostovala za potrebe Hrvatske
in Sloveniie. Tu bodi omeniens. da se
7e prouduie proiekt zZeleznice Livnblisna-
Kocevie. ki se spoli s progo Siiak :Koe
morske Moravice. Od tu ie kakih 25
km do Koéevia. Tako bo imela Ljublia-
na direktno zvezo s Su3akom — z Jas
dranom: promet se bo koncentriral na
SuSaku in to brez vsake kontrole od inoes
zemske sfrani.

Nas informator pripominia: Rapall:
ski dogovor ie res nalozil Jugoslaviii ve:
liko teritorijialno Zrtev. In to-ne le radi
&tevila dud, — pol milijona, tretiino slo-
venskega naroda, ki ima biti obrambni
zid v varnost Jugoslaviie proti nevarno-
stim od severa — ampak tudi in Se pos
sebno zato, ker izgnblja tako kulturen,
napreden, zaveden in politiéno dozorel
odlomek svojeda naroda. AY, na drugi
strani mora priznati vsak razsoden &lo-
vek, da so nadtete koristi, ki izhajajo
Jugoslaviji iz Rapallske pogodbe, tako
neizmerne vaZnosti, pravo jamstvo za
nie neovirani in neodvisno politi€ni in
gospodarski razvoi, da mora biti wvsak
Jugosloven le hvaleZzen dru. Trumbicéu,
da je dosegel tak uspeh. Trumbicu sa-
memu je krvavelo srce, ker ni mogel
doseé&i uredbo drZavnih meja po
nem principu, posebno 3e, da ni mogel
resiti Voloske in Notranjske. Ali prisi-
lien je bil po okolis€¢inah. Zépet in zo-
net treba onozariati, da ie bil pod veli-
kanskimm pritiskom Angliie in Franciie,
doé¢im mu ie opora od strani Wilsona
‘nr!nad'a. Nadalie treba uvaZevati, da ie
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da so vihrali silni strankarski boji in da
je bila vee politi¢no’ je zastruplje-
no in v razsulu, a temu je bila
za jugoslovensko delgacijo fataina: ni
se mogla sklicavati na nikako silo za
seboj — bila je brez opore v domovini.
Usodepolna bi bila mogla postati za Jus
goslavijo nevarnost, da bi se itak Ze
skrajno napete razmere med Italijo in Ju-
goslavijo 3¢ komplicirsle, da bi Italija
anektirala vse sedaj zasedno ozemlje in
eventuelno zasedla tudi Ljubljano! V
komur je blage volje za praviéno preso-
janje, ne bo vel metal kamenje na
dr. Trumbiéa. Zato apeliram na rojake,
naj ne sedzjo na limanice izvestnim agi-
tatorjem, — zlasti Istri — ki krice,
da je Trumbié izdal! Kric¢e tako le zato,
da bi zanesli zmedo med narod, da bi ga
zastrupili in demor ali, da bi mu vzes
li vsako vero in ga 8 tem onesposobili za
vsako nadaljino brambo in delo, da bi
klonil in nacijonalno padel v grob.

Krk pod D'Annunzijeve peto

sPuéki Prijatelj« je dobil dopis z otoka Krka, v
katerem je opisana vea beda tamolnjega nesrel-
nega prebivelsiva, ki je deslej trpelo pod zasedbo
italijanskih rednih éet, a je sedaj dano ma milost
in nemilost ¥e italijanskim merednim &etam: D'An-
ouezijevim legijonarjem:

»Nocoj sem doznal ra gotovo — pise dopisnik —
da mas bo kr. italijanska viada pustila na milost
in nemilost D'Aanunzijeve wvojske, legijonarjev, ki
so Ze od 14 minclega meseca zasedli ta otok Krk
z namenom, da nas s silo podvriecjo oblasti Reke,
ko sa ostali brezuspeini njihovi oglaci, s katerimi
mamijo narod za pristop k Reki. Nared :e, seveda,
doalej ne da mikakor podvrad&i, ker ve, kaka so
sredstva, s katerimi delajo D'Aamunzijevi legijo-
narji. Ze sedaj éujemo vsak dan pokanje bomb ia
puiek, a tupatam tudi topov. Lahko razumale,
kak strah je obfel narod, ki =i navajen gledati
in posluviati tako oroZje. Co jo toliko tega doslej,
kaj bo za mapie;, e mas zapuila redna sila o-
rcinikov in finsuce, ki vendar niso doslej ravmo
toliko stradili naroda.

Citamo v listih, da je italijansko brodovje bloki.
ralo Reke, cloke Krk in Rab, toda mi na otoku
vemo samo, da smo blokirani od D'Annunzijevih
arditov in njihovega tercrizmz. Ze v naprej vemo,
da nas pod tako vladavino éakajo casi Nerona in
Diclklecijanova gregonstva im mueniitva. Mi tu-
kai ne meremo beZati, ker smo sredi morja, a
arditska s=traza bdi po dmevi in po ncéi z bomba-
mi in strojnicami asad moriem. Sami orcZaiki in
vladni finan&ni strainaiki Zele cditi in Ze sprav-
ijajo svoje rcil, a na otoku da ostanejo samo ar-
diti. Mi ne moremo verjel’, da sta nas ital. vla-
da in Jugoslavija prodali v ltem zadniem dasu.

Cujem nocof, da je pridla v Puntu na oteku Krku
do krvoprelitia s strani D'Ansumzijevih arditov.

Kaj bo z nami bedniki bréz veake cbrambe! Na-

rod bi se branil, toda kako, ko nima orozja, a kli-

| cati na pomod ne more nikegar, ker je sredi mor-
Iia? Ce ne bo hitre pomodt bo pridla Jugoslavija
| na ta olok, ko bo narod Ze poginil pod becmbami in
puskinimi krogljam!.

D'Annunzijev oflas mnam naznanja, da ne bomo

podvrieni vojaski siutbi, ali ne pravi, da bomo |

svebodni, kar pomenja, da bi heoteli cbremeniti
nag rovni narod predveem e silnimi david po volji

niegovik bomb in smcdnika ia bi mi tako plaZali|

njegove bombe in njegove ter mjegovih prijateljev
Lublnke. Na vsem otoku ni Eloveks, ki bi ne Ze-
le! iz dua srca, da pride Ze enkrat koncc lej
straini nesreli, ki nas ubija od dne do dne veduo
 bolj a ki bo izpremeaila nad otok, &e ne be kmalu
' reBitve, v prave pudfave. Rediti nas more same
nz2‘hitrejie pomod; drugade bomo irginili!

Grozote, kt jth cpisuje dopisaik, se samo 3plos-
pa slika sedanjega poloZsja na dveh nereénih oto-
ki Krku in Rabu; podrobmosti si vsak Jugoslo-
! Yem zasedenege czemlja prav lahke predsiaviia...

ix lastne izkuinic. Vee ozemlje, na katerem vlada
D'Annunsio, je pedvrlenc najhujlim grerotam, nad
katerimi se agrafaje eelo sami Italijawi, kaker je
razvidnc iz porowila o rasmerah na Reki, ki smo ga
3c cbjavili v viersifng -Edinosti«. Strast, ld gre
}- zatretiom veakoga
v teh kroilh, gre pri D'Annunziju, temu preroku
samocdicébe ia wwobode naredev, im njegovih pla-
Sancih ‘ake daled, da se n. pr. na suSatkem mosfu
|.hv§lb otroci, Id bl hoteli v Solo ma Sutak in
92 jin medeja kejife v Relice, da s ma najbolj
acaramen malin anveadsjo matere, ki bi hotele ne-
i ovojemu ctroku, ki je v deki ma Sudaku, ko#lek
keuba ... [n ccdaj je ebesiemo tudi jugcalovensko

alstve otokov Krka fa Raba na tako Zivije-
ajel In velevlsati, &i oo He v boj za pravice na-
rodov, molée k veemu temu in radumaje, keliko
denmaria jim bo sopet princla ta zadeva! Res in
prav imsjo ond, ki zaZeajaje svoje govore ob vsaki
prilofnosti, ke je treba in ko =i treba, s sladkimi
besedami: -maii Hubi zavezmiki...as

Kako se ima javnost oditno za norca

OPATLIA, 16. »Vedetta d Italia« pris
nada navduicne porolilo iz Raba. Mesto
da ?ivi dneve najveijega navdudenja.
Miladostni plamen legijonarjev da je
dvignil duhove, ki so Ze obupavali vpri-
&o rapaliske pogodbe, in ta plamen da
jamé& za »Zmagos«. Vsi mesSCani od 15.
do 70. leta so se baje priglasili k obrambs
ni sluibi, ki jo izvriujejo no¢ in dan.
D’Annunzio je poslal bratom na Rabu
slede&o ico: »Malo besed, bratje
moji! Tudi Velika moléi. Zvala bo na
ur"; in boj, zvala na slave za Zrtev!

visku srca! Z vami sem sedaj in osta-
nem za vedno!« Doimo Lauro Galzigna,
predsednik nacijonalisti¢ne zveze je od:
q‘ovoﬂl D’Annunziju: »Hvals, vodjal

voji somesfani mimo pri¢akujejo pos
ziv Velike na slavo. Tvoj boini klic bo
na¥ Alalad!« Dalje pravi porocilo, da bo
mesto raje razdejano do tal, nego bi pris
pustili Rabéani, da se ga polasti obso-
vrazeni Stb. To da so mes$cani in legis
jonarji prisegh.

Piwme italifjenske :Redke narodme zveze«, ob-
javijeno v véerajinyi #tevilki im gornji dopis »Pu-
Zkemu Prijatelju« epraviiujeta sklep, da se
pod D'Annuaziieve viado goiovo ne godi bolje ne-

-
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| D’Annunzijeva poslanica rimskemu
senatu

RIM, 16. D'Annunzijeva poslanica se-
natu je, kakor se sodi in ugiba v tukajs
dnjih politi¢énih krogih, veliko zmernej-
3a, nego so bila doslej izvajanja reskega
komandanta. To da je res lepo od njega.
Z nckakim ob&udovanjem skromnosti
D’Annunzijeve se ugiislje. ne tici i v
poveljnikovi spomenici prikrita izjava,
da se v sluc¢aju, da senat in kralj pritrdi-
ta rapallsko pogodbo, ne bo ve& upiral
njeni izvriitvi, dasi je on slej ko prej ne
bo priznal nikoli v kolikor se ti¢e Dal:
macije. Dalje se ugiblie, ne misli morda
D’Annunzio, ko govori o curiSkem miru,
s katerim je bila Italiji prisojena Lom-
bardija in Piemont, medtem ko je mora:
la cakati osvoboditev Benedije na boljse
¢ase, ne misli morda tu na zadasno od
okolistin zapovedano odreko Dalmaciji.
Tudi, pravijo, bi se dalo iz njegove spo:
menice posneti, da ni nameraval Krka in
Raba za vedno zasesti, temvec, da je to
storil samo zato, da zagotovi Reki luko
Baros, brez katere bi ne mogla Ziveti.
Zanimivo je, da se neki tukaj3nji listi
pritoZujejo, da se redka zadeva zavla-
Cuje vsled velnega vmeSaanja nepoklis
canih faktorjev, pri tem pa pozabljajo,
da je po mednarodnem pravu D’Annun-
zio sam eden tistih nepoklicanih fak-
torjev. i - s

Misli poslanca Ernesta Vasallo, uda par-
lamentarne komisije, o podlagi za sporas
zum med vlado in D'Annunzijem

MILAN, 15. »Popolo d' Italia« piSe v
glavnih obrisih: Poslanec Ernest Vasallo

-

jugosiovenskega ﬁvlienia'

se je mudil te dni na Kastavicini, Susas
ku in na Reki in je imel ob tej priliki
daljsi pogovor z D’Annunzijem in stot:
nikom Corrado Zollijem. Pogovor se je
sukal o tezkem in zamotanem poloZaju
na Reki. Po mislih imenovanega poslan:
ca bi se¢ morala rapallska pogodba izpre:
meniti v prilog neodvisni Reki in laske-
mu narodu sploh. Meni, da vsebuje ra-
pallska pogodba znatne pomankljivosti,
ki jih najbrZz nimajo niti tajne klavzule,
katere zanika vlada sama. Po poslanes
vih nazorih bi se mogla in morala rapall
ska pogodba tclmaditi in prereSetati na
jasen nadin v zmislu, da se zadosti prav:
niin in nepremenljivim zahtevam neods
visne Reke in laskim teznjam. Priporo:
Zal je nuijno, naj se izogne vsakim do:-
godkom, ki bi imeli skodljive posledice
za Italijo in Reko samo. Opozarjal je na
ugodnost, naj se odlolitve glede temelj-
[nih vprasanj odgodijo in priporocal
ludcistvitcv nekojih ukrepov, ki naj bi
Isluzili interesom Reke in Italije v pre:
hodnem stanju. — Nijegov predlog stre=
mi za tem, da se kolikor mogocCe zakasni
lizpraznenje rednih et iz Sulaka, CeS da

'je to Zzelja Recanov in Hrvatov samih.
Predlaga dalje, da se odpravijo sedanji
dragi in nevarni vojadki ukrepi proti Re:
ki, ki so naperjeni proti D’Annunziju in
njegovim legijonarjem. Pomorska de-
| monstracija v svrho blokiranja od mor-
iske strani, premestitev stirih bataljonov
v reskem okoliSu in poslana wjalenja
ovzrodajo po poslanevem mnenju ves
ike strodke in ne rodijo zazeljenega
uspeha. V svoji tretji to¢ki predlaga Ze
imenovani poslanec Vasallo, naj se si-
cer formalno ne priznava regentstvo, naj
pa se vzame na znanje, da dejanski ob-
stoja provizoritna vlada, koje voditelj
runanjih zadev je D’Annunzio, in se na
'prijateliski nadin pogaja tekom prihod-
njih treh mesecev z njim in drugimi vos
ditelii o ugodni resitvi vpradanja glede
| otokov Krka in Raba. V prihodnjih treh
;mescih naj bi se po poslanéevem pred-
ylogu vravnalo pravno zastopstvo reske
|vilade po Zeljah njenega prebivalstva.
Legijonarii naj bi se vezdrievali vsakih
nepremisljenih korakov in D'Annunzio
bi se obvezal, da ne sprejme v svoio
sluzbo vojakov iz armade in momarice;
priporoéal bi se pa vstop laskih podani.
kov, ki miso obvezni v vojasko sluzbo.
Ti slednji bi se odinjali v reiko voja3ko
sluzbo, da bi vzdrZevali javni red in mir
ter branili neodvisnost. Mend, da bi se
morali zastopniki Reke pripustiti k pri-
hodnji konferenci, ki se bo bavila s skles
nitvijo trgovske pogodbe med Italijo in
Jugoslavijo in to v svrho, da se zagotovi
ugodna reditev vpralanja glede Ve'e, lu-
ke Baros in vrednot pristani3&a, ki niso
zapopadene v rapallski pogodbi. Niegov
nacrt ozir. predlog stremi slednii¢ za
tem, da se ustanovi na Reki sedez za-
upnika. ki bi posredoval med lasko vla-
do in D’Annunzijem.

Slednji je izjavil, da se ne strinja z
rapalisko pogodbo, ki je proti laskim
tezdjam na Reki in ItaMjanom sploh.
Izrazil se je v Zmislu, da nad&rti in pred-
logi poslanca Vasallo niso v skladu z
njegovimi. In zagotovil je med drugim,
da on ni napeljeval torpedovke, da sc
zavzemajo za redSke zadeve, ker so sc
prostovolino odloéile za ta korak.
podkrepitev te okolnosti je navedel dej-
stvo, da so mornarji sami ponudili re3kim
otrokom poveljnikove darove in se izja-
vili pripravliene, da bodo prenasali vse
neprilike z legijonariji.

Rupaliska pegodbe v rimskem senatu

RIM, 15. Danes se je zaéela v senatu
razprava o rapallski pogodbi. chn)
D’Annunzijevih pristasev med senatorji

go Reki ali Krku Porofilo »Vedetle« je zopet pri-
mer, na kek malis so slepi javmost.

se je izreklo za to, da naj se odgodi
odobritev do odobritve v novi jugoslos

venski skupilini. Grof Sforze povdarje.
da je treba takoj razpravljati. Senator
Tomaseia, bojevnik, pravi, da se bo z
vsemi silami uprl odobritvi. General
Giardino, admiral Thaon de Revel, od-
vetnik Valerio, Attilio Hortis in Barzi.
lai (poslednji trije so Trzadani) odobra:
vajo pogodbo. Nato se seja zakljudi.

Znadilna sSestletnica
(PO nRijcéi«)

Dne decembra 1914 — torej pred
Sestimi leti — se je zalela s Suvobora
ofenziva srbske vojske pod poveljstvom
proslavljenega vojvode Zivojina Misics,
ter je, raz3irivai se v ofenzivo vse tedanje
srbske vojske, v nepolnih 15 dneh za-
vriila s popolnimn porazom Potioreka in
njegove izbrane, dobro ojacene in iz~
vrstno opremljene voiske. Ohol in v
svojo zmago absolutno verujo& sovrais
nik je, zavzemsi Valjevo, UzZice in Bels
grad, ne le sanjal, marveC tudi javno
govoril o pokorjenju Srbije in unitenju
njene neodvisnosti... Sloviti vojskos
vodja voiske »kulturdregerjeve, Potios
rek je, poleg 3tevilnih &estitk, prejel od
cesarja Frana Josipa tudi najvedja odlis
kovanja... Ali, med tem je, nepricako-
vano in v najteZzjem momentu, prisla od-
lo¢na protiakcija. Poveljnik prve armae
de, vojskovodja Misié, ki je dne 30. no-
vembra pridrzal svojo voisko na pozicis
jah zapadno od Gor. Milinovea, a 10.
armado na pocitku, je 2. decemnbra odres
dil napad z vso vojsko, dassi ni imel v
nji niti 25.000 pusk. Tega napada je pri-
Cakovala vsa deZela nestrpno. Na fronti
s slavo ovenddne prve armade sijajen
uspeh. Po razbitju sovraZnika je vojsks
naskocila vazne pozicije. Prostrugo in
Rajac, potegnila za seboj tudi ostale ars
made srbske vojske ter zalela s pregus
njanjem k Drini in Savi... Kolosalni
uspeh prve armade je zajel v polnem
zmislu besede vse celokupno srbsko
voijsko: to Ze 15. decembra istega leta.
Belgrad je bil osvobojen in  posledniji
koticek tedanje kraljevine Srbije olis¢en
od sovraznika. Potiorekova voijska je
| bila unicena. Okolo 60.000 moz, z vseml
niithovimi tonovi, puskami in opremo je
bilo zajeto. Nacrt Avstro - Ogrske o pos
korjenju Srbije se je izjalovil v drugil
— po zaslugi Zrtev v prvi vrsti 1. armade
in naporov nienega slavnega vodje.

Kdo na nasi strani se ne¢ spominia, s
kakim navdudenjem je bila sprejeta ta
velika zmaga od vseh nadih  narodnih
ljudi?! Ko ie bil osvebojen Beldrad od
strani sovraznika, so se po strogem nalo-
gu avstro - ogrskih oblasti — Cetudi s
tezkim srcem — razobeSale zastave po
naSih mestih, ali Ze ¢rez 14 dni so dosle
srecne vesti o porazu Potiorckovem in o
izpraznienju Belgrada. Hitro so doshi
ukazi, nai se zastave umaknejo, da ne
bi izgledale kot ironija na avstro = ogrs
ske poraze. Zastave so se umaknile z
radostjo in z Zelio. da pride zopet nova
sli¢na situaciia tudi na drugih boijidcih
— da bo Avstrija zopet prisiljena izdas
jati ukaze, naj se zastave umaknejo. No,
tu pa tam je ostala kaka zastava razos
befena na snedu in deziu, ter ie vidno
pricala, kako so nasa jugoslovenska srca
radostna, da ie na% narod v Srbiii zo-
pet enkrat odhil te’ki napad na svojo,
ali tudi na naSo svobodo...

IZ JUGOSLAVIE

Proslava regentovega rojstnega dne

LJT BLJANA, 15. Danes dne 17. de:
cembrz tega leta se praznuje rojstni dan
Ni'(cgovcga Visocanstva prestolonasled-
nika regenta Aleksandra. Za vso 3olske
mladino se daruje Solska ma3a z zahval-
no pesmijo in pa drZavno himno. Po
masi se vrii po vsch 3olah primeren nas
govor na mladino. Ta dan je nauka
prost.

Diplomatski odnogaji med Jugoslavijo
in Holandsko prekinjeni

BELGRAD, 15. V belgrajskih politice
nih krogih se Zivahno razpravlja o nepri-
jetni aferi, ki je nastala Ze pred dalje
casom med pomolnikom ministra za zu-
nanje stvari ter holandskim poslanikom,
ki je kon&no dovedla do prekinjenja dis
plomatskih odnodajev med kraljevino
SHS in Holandijo. Holandski poslanik je
prisel v konflikt z nado vlado radi ho-
landskega &astnega konzula Rapaports,
ki je drugale avstrijski podanik in ravs
natelj zavarovalne druzbe »Anker« im ki
je bil zatetkom vojne v preiskavi radi
sodelovanja s soraZnikom ter pozneje
konfiniran. Po osvobojenju je bil iz Jus
goslavije izgnan. Holandski poslanik je
te dni dvakrat s poscbno noto zahteval,
naj se Rapaportu dovoli povratek v Jus
goslavijo, namreé v Belgrad. Ker nads
vlada na to zahtevo ni pristala, je hes
landski poslanik zahteval od nale viade

3

V| potni list ter odpotoval iz Belgrada. Po«

sle poslanidtva bo zalasno vodil najstas
rejdi konzularni uradnik. Kakor se &uje,
bo radi te zadeve pomoénik zunanjegs
ministra Popovié vpokojen.

BELGRAD, 15. »Pravda« poroia pos
vodom spora nafe vlade s holandskim
zastopnikom v Belgradu, ki $&iti zloglase
nega Rapaporta, obtoZenega za mnoge
zlodine, izvriene na srbskem narodu, 3¢
o drugi sporni zadevi s Holandsko. Ko|'
je leta 1915. napovedala Bolgarija vojs
no Srbiii, ie poverila srbska vlada za-
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v ‘[rstu, doe 17. decembra 1920,

S&ito srbskih podanikov in interesov hos

landskemu zastopniku v Sofiji. Toda ta'

je mirno, brez vsakega protesta dopustil,
da je bolgarska vlada prodala poslopje

in inventar srbskega poslanistva v Sofis

ji. Holandska vlada, pise »Pravda«, ima
dolZznost, da nam da zados¢enje v obeh
teh neprijetnih slucajih.

MadZarske Spijenain v Jusesiavili

ZAGREB, 15. Nedavno je bil tukaj aretiran bivi
dr2avni pravdnik Accurt: in njegova soproga in
§e nekatere druge osebe radi proiidrZavnega deio-
vanja. Pred kratkim je bil aretiran pri prehodu
preko Drave Elovek, o katerem se je izkazalo, da
jc rodom Ceh z imenom Havelka. Aretiran je bil
vsled suma Epijonaie in je bil odpravijen v Za-
greb, kjer so ga zaslifali. Pri njem so nadli pisma
7a barona Lepela v Samoboru in za ncko cscbo
v cementni tvornici v Podsusedu. Primal je. da
je prifel iz Madiarske, da prevzame pisma od
gospe Accurtijeve in da jih odnese v Budimpeito,
dalje tudi, da se pea s dpijonaZo in da sta ga ra
Hrvatsko poslala madiarska kapetana Pekleva in
Horvat. Pri njem so nasli madiarski zemijevid
okolice Kapoivara, Preiskava je pokazala, da ima
dru?ba v Budimpesti in v Zagrcbu svoje desla za
spoznavanje. Redarji so spremili Havelko in gespo
Accurtijevo, da bi dobil od nje pisma, p> katera
je prikel, gospa pa ga je prosila, naj pride drugi
dan, ker ji njen moz sporoca iz Belgrada, naj po-
taka, ker ima zelo vaine informaciie. da jih po-
#lje preko Drave. Drugi den so redarji zopel pri-
peljali Havelko k Accurtijevi, ki mu je v prisot-
nosti profesoria Suflaja diktirala pisma politiéne
vsebine za madiarsko viade. Ko je odhajal, je
opozarjala gospa Accurtijeva Havelko, naj bo o-
prezen. Ko so Havelki vzeli pismo, so kenstati-
rali, da je to prazea list papirja, pisan s kemiéno
tinto. Pismo so nato razvili kemiénim potom ter
je bil v njem v nemékem jeziku oértan nai poli-
tiéni, gospodarski in vojaski poloZaj. V zvezi s
tem pismom se jc izvriila aretacija vseu&ilitkega
profcsorja Suflaja ter drugih 12 cseb, Med njimi
se nahajajo dijak Milan Galovié, brivec Strommer,
ki je priznal, da je po Galovi¢evem narolilu vo-
dil dobrovoljce na MadzZarsko za Horthyjeve le-
gije. Preiskava je dognala, da je bila glavna é&rta
za prehod madzarskih agentov Zagreb, Dunaj. in
Budimpes$ta. Iz Madiarske pa so pribajali preko
Medmurja in pri Osjeku preko Drave.

Madzarska vest o revoluciji v Jugoslaviji

BUDIMPESTA, 15. »Nemzeti Ujség«l

prinaia iz Zagreba slededo vest: V Stari
Srhiji se odigravaio jako tezki dogodki.
7Ze nekaj tednov sem se bijeio v Mace:
doniii in Albaniii hudi boii med srbski-
mi Eetami in komita%i. V Crnigori so
Srhi dvakrat potol&eni. Mesti Rieka in|
Danilovgrad sta v rokah vstadev. ri= |
nravlia se zasedba Cetinia Tu-i Bosna
se giblie. V Zaorebu ie proglasil Radié
kmetsko republiko. 109.000 ohoroZenih
hratskith kmetov koraka proti Zagrebn
V Zaorehu so se dogaia'i krvavi snapas
di med demonstranti in Setami. Posed'n
ie vmes tudi topnigtvo. Dva iz bosanskih
in hrvatekih novincev sestavliena heata-
liona sta se unrla in se bijeta z zvestimi |
sthskimi cetami.

To vest %i nam ka%e., kake bi nckateri rad
videli. da b3 biln, rosnemlijemoc iz ~Picco'as in je
podamo svojim &itateljem, od katerih vemo, da
imajo smisel za humor.

I “Janska viodn zenik-Te ohcto] celenzivae
zveze 2 Jugoshivijo

R M, 15. Poluradna agenciia Volta
priokénie sledee: V nasih dinlomatic-
ni" krocih se opovrguieio vse vesti. po
katerih nai hi se bi'a sklenila defenziv:
na zveza med Italiio in Jugoslaviio. Raz
ven rana"'ske pogocdbe, s katero se ie
Li'o resilo iadransko vpraSanie, se ni
sklenila med prizadetima  vladama nos

kena Ariioa "Nl'.‘("'l“"‘ in raznrave. ki <o/

ce vr&ile o cilju splosne politike teh dveh
A-7av, so se omeievale e na konstalas
1o o enakosti mneni obeh dr7av z 07i-
rom na izvedbou saintdermainckeda in
svianonsleda mirn., Zocotavlia se nam,
da se ho'nga novaiania. ki nai bi imela
pamen i7nonolpit ranallet-o nﬂ(_'('(”\n v
sosmndarckem in troovinskem oziru, ne
Lada Antikata politiénih in voiaskih za-
dev. Talitanska vlada v nobenem slucas-
iu ne bo razpravliala o politi¢no = voiaski
zvezi brez predhodnega znanja parla-
menta.

Dz gnvorimo po pravici, nas ta dementi malc

rre-eneéa. Ko se je bi'a sklenila rapallska po'

godha. s¢ je bilo ravno z iste strani dov. o italijen
sko-iugeslovenski veojatki in gospodarski konven
¢ ki nai bi pokrepila in epopelnila ravookar
eklenjeno priiateljstve. In sedaj ta dementi! Sicer
pravi italijanski predover: sMed govorjenjem in
dejanjem je Siroko merjee, in tako se menda godi
tndi tukai.

bi'i|

| ske vlade glede glasovania v Zgornji Sleziii noto,

)

Rame -proslavec nafiskrencilegn prijateljstva
bombami - &a nale vesslice in zabave in
D’Annunsia mesds niso ostale brex vpliva na
goslovensko javaost. Hladni sprejem ladkih
narjev v glavnih mestih Jugoslavije, je jasem
kaz, kam jadramo.

Vpralamo italijenske driawvnike, zakaj in Eemm
se pulfajo voditi od klike, kateri je edini namen,
da poojstruje razmere med Jugosloveni in Italijani.
Iskati z Jugosloveni trgovskih stikov in obenem
eni del Jugoslovenov, ki je ostal v njlhovih mejah,
#aliti in zatirati na vse mogode natine, ni logi¢no,
niti politiZno.

Comu ta gonjn — ki bi se znala qukrat bridko
mas&evati — proti narodu, Zigar driava je ona naj-
bogatejiih ravno na poliskih in gozdnmin prideliih,
na katerih je Italija revna.

Zavezniki in Nemilja
Nemika povradila — Jugodov‘cuki delek

BELGRAD, 15. Objavliena je konvencija, ki so
jo sklenili zastopniki zaveznikov, po kateri mora
izro€iti Nemé&ija zaveznikom v roku destih mese-
cev 30000 konj, 60.000 bikov, krav in volov,
30.000 molznih krav in 125.000 ovac. Reparacijska
komisija je doloZila, da dobi Srbija od tega: 10.000
konj, 17.800 volov in krav in 25.000 ovac. Osta-
nek si razdele francoska, angletka, belgijska in
italijanska vlada. Rok #estih mesecev potece dne
1. maja 1921. Do tega dne mora vsaka driava
prevzeti svoj del. Predaja Zivine se pri¢ne takoi,
ko dospejo na Nemiko delegati in vedéaki priza-
detih vlad, ki bodo morali urediti vse potrebno
g'ede transporta, prebrane in zdravstvenega sta-
nja #ivine. Z ozirom na konvencijo se je Neméija
chvezala, da bo skrbela za krmo in prevez Zivine
do svoic meje. Od tam pa bodo skrbele za prevoz
ravernitke drave vsaka za wvoj del Zivine. Konii,
ki jih dobi Jugoslaviia od Neméije, so ardenske
pasme. krave in biki so siementhalskega plemena,
ovee merinske pasme. Ce se Zivini me zagolovi
potrebna hrana in ¢e =¢ ne pritoe 3 prevazanjem
pravodasno, preti pevarncst, da #ivina pogine. Zn
prevor konj bo treba 2500 $eleznidkih voz, za kra-
ve in ovee pa nad 4000 Zeleznifkih voz. Zdi se,
da je majbolj ugodna pot za transport od Regens-
burga po Donavi.

Privravijalna seja za bruseljsko konferesco

PARIZ, 15. -Malin« pise: Na véeraiinjl priprav-
lialni seii za bruselisko konferenco se je ugs'ovi'e,
da morajo francoski delegati delovati pomirkiivo
in da morajo dokazati, da Francija nikakor nole
vojadke zasedbe, temved da hoée Francija v spo-
razumu z Nemé&ijo dokazati zmisel za dejanski po-
loZaj.
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Pred plebiscitom v Blezifi
BERLIN, 15. Nemski poslanik v Lendonu je izro-
&' angletkemu ministrekemu predsedniku kol od-
govor na nred'og angledke, francoske in dalijan-

v Yateri poudaria nem#ka vlads, da bo moral

| predlog  velesil zadeti pa velike tezkole g'ede
transportia, nastanitve itd. ter predlaga, de naj bi
se o tem ustno razpravljalo.

Pa "rgrocicvem poraTa |

Koliko je potrosila Francija za Vrangelovo armado?|

BERLIN, 15. Nemske &asopisie, ki irdi, da jcs
dobro informirano, &isla stroike, ki jih je imela|
Francija z armado generala Vrungela, na 16 mili-
jard v zlata

Britka usoda izseljcoikov iz Krima

PRAGA, 15. Ruski soc. revol. list »Volja Ro-
siji« poro¢a. da je 60 ladij s krimskimi begunci
in izseljeniki zasidranih v zalivu Moda ob vhedu
v Marmarski preliv. Na teh ladjah se nahaja
70.000 vojakov, 7000 ranjencev in 53.0C0 izse]ie-;
nikov. Celo floti'lo obdaja policijski kordon. Nih&c |
ne sme izstopiti razun tistih, ki se izkaicjo, dn‘l
imajo v Carigradu sorodnike ali pa zadosti de-|
narja. Iz Carigrada, kjer prebivalstvo samo Irpi
pomarnjkanje, me moreic dobiti nobene pomodi.
Francoska in angleska vlada se pogajate, kako bi
preskrbeli to mnoZico. Nameravate jo razdeliti na
otoke Egejskega moria, predvsem na Lesanos, vo-
jaftvo pa holete poslati v AlZir in Tunis, kjer jib
bedo razdelili v koncentracijske tabore.

Griki kralj Konstantin v Benetkah

BENETKE, 15. Danes zjutraj ob &
uri je dospel s poscbnim vlakom iz Mi:
‘lana griki kralj Konstantin, kateri se bo
' potem vkrcal na parnik »Hiperochi« na-
'menien na Gr3ko. Kralja Konstantins
spremljata kraljica Sofija in nieni sino
vi. Na postaji so ga pricakovali razni
pomorski Castniki gr8kih parnikov ir
ordki ¢asnikariji iz Aten, da bi spremliali
(kralja na potovanju. Najbrze bo odphy’
parnik s kraljem Ze danes zvecer proti
Pireju.

Doma’e vesti

Stavka driavnik nameifencev {raja nespreme-
nieno dalje. Vriijo se vsak dan shodi, ki .0 vse-
skozi modno obiskani ia priéaio, da so stavkujoli
trdni v volji nadaljevati stavko do zmage. Iz Pule,
Kopra in Gorice pribajajo vesti o solidaraseli ta-
mosniih drzavnih names$cencev. ZelezniCarji so iz-
javili, da so pripravljeni nastopiti od'cins v pri-
log stavkujo&im, ako bi se uporabliate preti njim
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Ljudje pripovedujejo tudi, kako lepc je bilo te-
daj, to je: da se je pilo, jedlo in prepevalo, vse
dotlej, dokler je bil Lukavec v Sabljarjth. In kar
je pravi fude#: temu Lukaveu se je rodil prvi sin
ravno onega dne. ko so polofili prvi temelini ka-
men in ulegne biti blizu petindvajset let od tistega
snamenitega dne.

Cim je polo2il zadnjo povrénico na ograjo mo-
stu, je odiel iz Sabljarjev, ali #e ga niso ali:
s=§ se niso nikdur vel posrnili listi veseli in bogati
dnevi, a e manje taki, ko sc je zafcla gradba in
se je rodil Lukav@ewv sin.

Tedaj so izlivali s starcga mostu vimo v Ra-
kitnico in uganjoli razno, kar more pijanim ljudem
priti na wisel, ne da bi padla med nfimi ni ena
Zal-beseda; celo poljubljali so se z Lukaycem in
drug z drugim onega dne. Ker je bilo poletie, 30
princsli tudi Be-le rojeno dete, pa so fe pelivali
in zalivali z vinom, in odnesli so je e le tedai,
ko je neka starka rekla, da bi moglo umreti od
pjihovih neumnosti — =A Bog vedi, kie to dcte«
— g0 govorili vedkrat med seboj. Nikdar ved niwo
ni¢ Zuli o njem, razun, da j'm jc geometer rekel
nedevno, da je videl nekega Stanka Lukavea v
Ljubeéu, brez posla, in da je sedaj zelo bogat mla-
denic. Tega glasu so se Sabliarji razveselili zelo:
tistemu detetu je bilo ravmo ime Stanko, a Luka-
wvec se tudi imenuje — bo torej, da je on.

In tedsj so govorili o Stanku in njegovem bo-

gatstvu kakor ¢ svojem me¥&anu, ker se ne more
oprati od tega, da se je rodil med njimi, in nade-
iali so se njegovega povraika, kadar bi bilo.

Ra&unali se, kake je Stanko peti znawmeniti moz
iz Sabljarjev, ker so sc 3tirje u&ili pa visokih So-
'ah, a vse do nedavno je bil tudi -parcke sabljar-
ski njihov med#an in celo tudi dekan nad vsemu
seli naokoli.

In tako je iz mmnogih razlogov kilo ime Sabljarj
na tej ravni kaj znamenito; pak, da pokaiejo, da
je bilo tako tudi v davnini, 4o pripovedovali, da
so imenovali kraj Sabljarje, ker je na tem mestu
poginila velika vojska, da so iz samih sabelj na-
pravili most preko Rakitnice.

Poprej se je selo imenovalo Buk, a za Sabljarje
80 je v resmici proglasili nedavno temu, in to radi
njegovih prebivalcev, ki za wvsako malenkost po-
;:iniopnoluﬂedoublﬁ.kiilicbilovvnki

Dogajalo se je, da so Bo3njaki s svojimi tovori
prenclili v njihovih kr&mah, a naslednjega dne se
je cpazilo, da je Bo#njakom rmanjkalo to ali ono.
Dovell je bilo, da je kateri ckradenih le cmenil,
kako jim je &esa 2zmanjkalo, kmalu sc jh prijeli
z orofjem vsake vrste, a okradeni se le ds so mo-
nllno!élﬁ.nmklopndﬁedpdé.h.nhp
se véasih odkupiti z denarjem, da jib puste
Morda bi se jim tudi me bilo niZ zgodilo, ali
je bil strah pred Sabljarii.

Pripoveduje se, da jo Pekié, ole
2enika-dekana, napravil nekdaj ¢ pametacje, acfo
so drugi kedasi.

Turki so se vra&ali z mnogimd voazmi in so padli
v njegove hifo. V razgovoru je doznal, da imaio

Hive.
tolik

sve~

pri sebi mnogo dukatov, i domislil se fje, da
oi mogel bolje.
(Dalje.)

»MiZel« na Opéinsh in v nedelic 19. t. m. ob 4
in pol popoldne v =Narodnem domu« pri Sv. Iva-

sodelujejo z deloma rovim
programom: Srefko Kumar, ki je edem majboljiih
slovenskih pianistov in je posebmo znam po izvr-
stuem umevanju in &ustvemem podajanju skladb;
Karel Sancin, ki je najboljdi siovenski vifolinist
drzne tehnike — in Avrelija Sancin, nafa znana
pevka, ki je pokazala na zadnjem komcertu velik
napredek. — Na #Skedenjskem koncertu je bila
vkljub slabemu vremenu velika dvorana »Gospo-
darskega druitva« popolsoma razprodana; mislimo,
da dckaZcjo tudi Svetoivantani in Openci, da ni-
majo nif manj smisla za umetnifko prireditev.
Uradne vest!

7 plsem. Razdeljevanje navadnik,
ckspresnih in rekomandiranih .
lievalo v poitni paladi od julri asprej od 9 do 12|
in od 14 do 17. Razdeljevala se bodo pisma na
podlagi rzafetnih &rkC naslovljencev. Vhod je skozi
glavna vrata.

Zvitanje wejemnin. Gen. civ. komisarijat nazna-
ri-+ Ker stranke in lastaniki na razlifen na&in tol-
r. cijo dolotbe tlemov 4. in 5. komiearijatskega
cdloka od 4. avfusta L 1. 3t. 072 . 4066, tiZolc se

dovoljenega zvilanja nmajemmime, se v izogib zmo-
tam in razlifsemu tolmalenju teh dolcéeb raz-

prvotni najemaini. N. pr.: l

(K elenu 4.) Za lokal z letmo majemnino 3100 L
je placati za leti 1920 - 1921 pajemnina 3720 L (t.
j. 3100 4+ 620 kot 20% povilek na 3100). Za na-

pladati letna najemaina 4495 L (t. §. 3720 + 775 kot
25% poviiek ma 3100). !

(K &lenu 5.) Tako bo znaiala letaa majemnina za'
lokal z letno najemnino 2000 L v letu 1920- 1921
2300 L (L. j. 2000 + 300 kot 15% poviiek na 2000),
V letih 1921-1922 in 1922-1923 pa 2700 L (t. j.
2300 + 400 kot 20% poviiek na 2000).

(K &lenu 8.) Za lokal z letno najemnine 1900 L'
bo rnasala v letu 1920-1921 letna najemmina
2090 L (t. j. 1900 + 190 kot 10% poviiek na 1900).
V letu 1921 -1922 pa 2375 L (t. j. 2090 + 285 kot
15% poviiek na 1900), v letu 1922.1923 pa 2755
L (t. §. 2375 + 300 kot 20% povifek na 1900). |

Kar se tice dolofbe &lena 6. imenovanega odlokal
e v izogib razliénemu tolmaenju opozarja, da
so tekofe pogodbe smatrati samo cne, pri kalerih
je hilo #e pri sklepanju doloeno, da potelejo Sele/
po 24. avg. 1921, in me one, ki bi bilc potekle v
avgustu 1919 in 1920, ki se pa niso bile odpove-

| dale, zate da bi ne bile podvrZene dolotbam za-

kona. — Trst, 11. dec. 1920.

Davek na javme lokale. Triaiko mesino Zupan-
stvo razélaZa glede obé&inskih davkev mna dove-
Lenju javnilh lokaloy sledede:

Ker so mnogi obrati zamemarjali prijaviti v ro-
ku, dolofemem po mestnem Zupanstvu z dne 5.
oktobra t. L. 3t. 217-2-20 priglasilai list glede do-
volienj za javne lokale, se isti opozarjajo. da sto-
re svojo dolinost brez odloga do 31, decembra t L

Kdor bi opustil v teku tega roka prijaviti pred-
pisano prijavo, zapade kazni, ki jo predvideva
obrini red, t. j. dvojni predpisani davek in globe
do 100C iir.

Priglasiti so doline vse one osebe, ki izvriu-
jejo enc izmed sledecih obrti:

Prenctiiéa, gostilne, kréme, kavarne, ljudske ka-
varne, mlekarne-kavarne, gospodarske in ljudske
kuhinje, prodajalne vin in likerjev in piva, bifeti,
penzijoni in ljudska premoé&iica.

Obrazele za priglasitev izdaja brezplaZno mestno
Znpanstve, L madstr., soba 3t. 50 v uradnih urah.

Iz trZatkega Ziviienia

Poizkullen samomor #ivilje. Sinoli ckoli 20. ure
je prisla iskat pomoéi v mesino bolnisnico v sprem-

| stvu svojega brata 30leina Marija S., stanujoda v

ulici So’ilario st. 16. Omenjena Marija je sluzila
e vel let v neki krojaénici kot Sivilja. Ali vée-
raj je bila 4z nezmanih vzrckov cdpuicena iz
sluzbe. Ubega revica si je vzela to preved k srcu
in epila je ® samomorilnim namenom precejinjo
“cli¢ino karbolne kiseline. Sluzbujofi zdrawvmik ji
je izpral Zelodec in jo oddal v II. oddelek. Njeno
lamje ni nevamo.

Na poledici s¢ mu je Ko je opraviial
v&eraj zjutraj no¥ni Cuvaj Ivan Desko, star 40 let,
sveio s'uzbo v presti luki, se mu je spodrsnilo
na poledici in je tako nesrefmo padel, da je za-
dobil ravno pod levim ofesom rano. Na reiilni
costaji so mu dali primerno pomo¢ ter ga nato po-
slali v domago oskrbo.

Aretiran tat. Véeraj so aretiralt policijski agentje
Ivana Pettelina, ker je na sumu, da je okradel pro-
dajalno &evijev v ulici Scuole israelitiche. Ko so
preiskali Pettelina, so nad#li pri njem ve ponare-
jenih kljudev in par Jevijev.

Aretaclfa. Preteklo noé so aretirali orozniki na
postaji pri sv. Andreju delavca Ermesta Sabbati-
nija in Aleksandra Zanigija, ker sta skusala u-
krasti iz Zeleznitkega voza za B0OO lir tkanin, Tka-
nino so jima orcimiki zaplesili,

Nepoiten vojak. Vojak Ciri Rizzo, rodom iz Mi-.
lana, je ukradel v&eraj v vojatki gara3i dve av-
tomobilski plahti, kateri je polem prodal v trgo-
vini Nicola Deo v ulici Valdirive 3t. 33. Policijski
agentje so uvedli pri Deo preiskavo, pri katerem
so naili 3¢ 12 plaht. Lastauik trgovime je izjavil,

&

mu je prodal cmenjene plahte volak Rizze.
¢o plahte zaplenili, nepoitenege vojaka s0
arctirali,

Peacsrelena laivina. Preteklo pof sita skuiala
vdreti Emil Bolboi, star 33 let, in Jakob Biondini,
otar 35 let, v ino Mihaela Caviglia, v ulici
del Bosco ¥t. 40. Dve stra?i, ki sta lo zapazili, sta
arctirala omenjena dva titka ter ju odpeljala v
zapor v ulico Ceroneo.

Aretirana viemllca. Vieraj zjuiraj okoli 5. ure
sta padla v kavami »Reclame« policijskim agen-
tom v roke dva vilomilca po imenu Lomzar Natal,
star 24 let in Barut Gabrijel, star 26 let, oba Trza-
éana. Ko 8o ju agentje preiskali, so naili pri Lon-
zarju celo zalogo viomilnega orodja, kakor n. pr.
ponarejene kline vedje in manje velikosti, kles&e, |
svede, clekirifne svetilke itd. Vse to vlomilne o-
rodje sc jima zaplenili in ju odvedli v zapor v
ulico Coroneo.

Pes ga fe ugriznil v mos. Véeraj ob 12 je prifel
iskat pomo&i na redilno postajo 38letni Domenik
Stangh, stanujoé v ulici della Mura #t. 26. Prisel
si je zdraviti rano, ki jo je imel na nosu. Na zdrav-
nikove vpralanje, kje da je zadobil rano, je Stangh
povedal, da ga je ugriznil pes, s katerim se je bil
igral, Tam sluibujoéi zdravnik mu je obvezal rano|

pisem se bo nada-| ter ga mato poslal domov.

Slabo ji je priilo na ulici. Ko se je vradala vie-
raj popoldne Elsa Bovo, stanujoda v ulici Ponda-
res &t. 15 proti domu, jo je obila na ulici slabost
ter se z2grudila na tla. Neka mimoidoda Zenska
je vzdignila Bovo ter jo spremila na reililno po-!
stajo. Tam o ji dali nekaj »Hoffmannovih« kaplic
ter jo spravili zopet k zavesti. Cez nekaj Casa se
je pofutila Bovo bolife ter 3la pocasi domov.

Tatovi z aviomobilom. Pretekii veler se je na-|
hajal pred gostilno Spangher v Barkovljah voz,'

glada, da se dovoljeni povilek doda postopno k na katerem so bili naloZeni zaboji s steklenicami napoleoni

vina. Rawvno v istem &asu, ko ni pazil nih&e na voz,
je priropotal neki avtomobil in se ustavil tik pred
omenjenim vozom. Iz aviomobila je izstopilo ne-|
%aj mladeniZev, ki so v naglici postavili na avto-|

slednji leti 19211922 in 1922-1923 se bo imeia mobil enega izmed zabojev wteklenic vina iz-| se rafonajo po 23 stotink beseds —-

ginili. Lactnik trpi 500 lir 3kode.

KnjiZevnost in umetnost

Leonid Amdrefev: »Anfisa«, drama v #tirih deja-
nith. Iz rui&ine prelozil Ivan Vovk. ZalozZila in ti-
skala Tiskarna »Edinost« v Trstu. |

Leonid Andrejev je na Slovenskem manj znan
od drugih enako visoko stojedih modernih ruskih
pisateljev. Sele v zadnjem &asu je nadla njegova

DAROVI

Narodai Gornwc za BoZiZnico 10 L. Denar hrani
uprava lista.

Borzna porotila.
Telnji:
V Trstu, 16. decembra 1920.

Jadranska banka 430
Cosulich 468
Dalmatia 394
Gerolimich 1820
Libera Triestina 720
Lioyd 1940
Lussino 2100
Martinclich 325
Ocecania 458
Premuda 500
Tripcovich 525
Ampelea 630
Cement Dalmatia 400
Cement Spalato 3
Krka 591

Tuia valui, -zatkem Qrgn:

V Trstu, 16. decembra 1920,
Neprepc&atene Lrone 5'———- 5'S0
avstrijsko-nemike krone 4'75-. 525
¢ehoslovenske krone 32—
inarji 7450 - 75—
leji 388 .~ 39—
marke 38'5n-- 39' -
dolariji 28'60-— 2870
francoski franki 16825 16 %0
Evicarski franki 440" 445"
anglegli funti, papirnati 99" 29925
acgleski funti, ziati 116" 118'—
rubli 18 W
9 %y
Najmaniis

pristojbina L 3. . Debele érke 40 slolink besada
Najmanjia pristojbinae L 4. Kdor lice sluibo
plela poloviine ceno.

POZOR! TRGOVCI! POZOR! Kdor Zeli dobiti 1
vagon velike, trpeine ter fino glasirane lonfens
e po nizki ceni, nai nemudoma javi svo

naslov V. Pecterncl-u, Hotel Griina, St. Peler
na Krasu. 708

| ska, da bi bilo drugate?

| $tiri dejanja tih, a strasten boj.

| vrinilo nekaj tiskovnih napak. N. pr. str. 91. Jaz

umetnost pot do nas. »Gaudeamuse, ki je iz3el,
pred letom dni, in sedaj »Anfisa«, sta menda v|{ KUPUJEM éiste cunje ter jibh pladujem do 4 L

prevodu edino znani deli tega pisatelja. Solitaric 1. 704

i i e plmtter ISV iy bt ok oo
mchkuiene ruske boljfe druzbe; a se razlikuje od| 'T:T"r:n“d”' ‘}_“,’ _“‘:"""_, p‘,“’f‘ in povrinike,
: > | oblekec clroke. Specijaliteta tailleurs. Pre-
drugih v tem, da je spoznal prepad, v katerega| .. ;.. Cene zmere. Trg Oberdan 5, IV.
se vali nova revolucijonarna Rusija. Sam 1trdi v
nekem pismu, da se je velika revolucija klavrno LEKARNA "™ KEMICNI LABORATORILJ V SE-
ponesredila, da triumfirajo mesto nje rebelignii 2ANL hi.,c olje prve vrsie, kewifno preizku-
su?nji, koavulzivni blaznezi, makabrski ples div-| 8eno. — Sirup R. za sibke in malokrvne otrole.
jakov, ki se obla&ijo v rcvolucijonarno obleko. | — Kroglice B. za malokrvne Zenske. — 8Svedske
Zaradi teh svojih misli se je Andrejev sprl z Gor.| kapliice. — Mazilo za garje. (specijaliteta)) —
kijem, s katerim ga je vezalo intimnn prijatelistvo, Praika mast. — Tinktura in oblif za kurja ofesa.
ter ubezal na Finsko, kijer e umri. Tud: v »Anfisia Fluid za Zivino. Sestavljen mleénokisli
nam Andrejev kaZfe brezemisclno hotenje in khla- Kreosotov sirup, pripravijen po posebnem re-
stanje pomechkuiene ruske druzbe. | ceptu, preizkuieno zdravilo za pliuéne bolezni

Ficdor Ivanovié, glavna oseba v drami, je tip ’s" ctf;‘:&ld’}_"‘l? di i t\' .‘,'L”"';:‘ Td’r"l”l' =
od druzbe razvajenega éloveka in pol, ki pada od Pp Ja 'f'.'“ JEGH LIETSHN0 (VORI ¥ S8 08!
dejania do dejanja, dokler se skoraj sam ne usmrti, oitas politisive.

Prijatelji ga zapuiéajo in nastalo vrzel hode =za- LESICJI KOZUHI IZDELANI. Zrwi. sivi in temno-
de'ati z ljubeznijo. a zmage s0 poclahke, ovir pre- rujavi ter sealskin 2a Mtole - pr'odnllio po nizki
malo, da bi mogla biti vez trdma. Komaj pridob- cenl. Ustrojenfe lzdel"ln'}e i barvasfe Kelu-
lieno Zenske zavrie, kajli zdi se mu, da vsaka lah- g oo 0 Izvrlul'r e i TRGOVINA KO
ko despe samo do ljubice. Kaj naj bi napravila Zen- 2U}10V1N Vv VIA GATTER] 32 TRST ‘2;

ISCE SE pridna sluikinja, ki zna tudi kuhati Gn_-
stilna ~Due Raspie, Via Istituto 2. 698

S

592

Fiodora spremljata na vseh potih dva prijaivija,
Tatarinov, njegov boli#i jaz, in Rosental, njedov

zli duh.
V ozki zvezi z njegovim Zivljenjem je troje Zensk, ENO ali dve prazni sobi z uporabo kuhinje idée

ki tekmujejo med seboj, katera bo imela nanj ved Sever & Co. Machiavelli 13. 703

u_":li.m' Troje, raslicuil zr:ai.;i;v, 1 ?iino v.i’Fi' MODISTKA (prej ul. Alessandro Volta 2), narnu-
ranju sredstev koketnosti. Med njimi se vrii vsa nja, da s¢ je preselila v ul. Cologna &t. 13, L. nad.,

ter se priporofa cenj. damam v mestu in okolic.

| Ziata in srebrne krone |

platam vec kot drugl kupci

Aihert Povh, urar, Mazzinl 46

(v blif¥ini drvenega trga)

JADRARSKA BANKA

Del. glav.: K 3,000 U00. Rezerve K 10,000 100
selgrad, Celje, DubrovniX., Dun.f. Kotor,
Kranj, Ljubljana, waribor. M tkovif, Opa-
tija, Sarajevo, Split, Sibenik, TRST, Zadar,
Zagreb
Obavija vse v banino stroko spadajole paosie.
Sprejama vioge
na hranilne knjiZice ter jih obrestuje po 31"/,
a v bancogiro prometu po &7/,.

Vioge, ki se imajo dvigniti samo proti pred
hodni odpovedi sprejema posebno ugodnih
pogojih, ki se pogodijo od sinaja do slufaja

Gimnazijalca Petja in Pomerancev dopolnjujcta
silko te padajo¢e drurbe. Spominjata na Zaloslne
junake ArcibaZeva. Petja ne priznava liubezni dre
in ¢e ustrelli in morda sam ne ve zakaj. Starlek
Ancsov in Anosova sla krife¢ kentrast te druibe.
Zastopata staro tradicijonalno trdncst in pozitiv-
nost. Ne razumeta nchanja in hotenja mlajiih, Zi-
vita svoje lastno poidteno Zivljenje.

Nad vsemi stoji kakor mrzel dih skrivnostai
obraz babice. To je simbcliziran €as in vesl obe-
nem. Njen gevor je skrivnosten in njeno delo skriv-
nostno. Plete negavico in zanjke se love v kregu
neprenchoma in enakomerno kakor nes‘rpno ntha-
lo, ki si v blazni skehi prizadeva dohajati pred
njim beZece minute. Njen moZ je umrl veliko pred-
¢asno in ¢e jo kdo vprasa, za ¢em fe umrl — ne
slisi. Kak¥ne slike hrani njen lukniiéasti okmieni
spomin? Morda same nifeve maler'osti, morda
je ves odet v meglo z'oveicih skrivnosti in bogve
kakEnih zlob in stradnih zlog¢inov.

Tehniéno je delo vzor 3tiridejanke. Do tretjega
dejanja se stopnjuje in doscZe tu svoj visek, v
Ectriem gre vratolomno navzdol

V knjigo, ki je pisana v lepi slovenidini, se je

(291)

Jiid

ljubim rde&e vrtnice (ne ustnice].

[1JUGOSLOVENI!

Daje v najem varnostue predale (safes)
Banéni prostori v Trstu se nahajajo :
wl. Cassa di Risparmio, ul. §. Nicole
Telefon : Stev. 1463, 1793, 2676

Blagajna posiuje od 9 do 13

Zbirajte pridno za ,,T S-
KOVNI SKLAD EDINOSTIS,

Pred nakupom kakrSnekoli

Zenske obleke

oglejte si naSe oddelke

6HLER Corso V. E. Ili 16




